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Smlouva o výpůjčce
č. sml. půjčitele: 20 1 8/01 08/OSM.DEP
č. sml. vypůjčitele : N9/ 1814230/002

Městská část Praha 8
se sídlem orgánů: ZenKova35' 18o 48 Praha 8 - Libeň,
ICO: 00063797,
DIČ: CZOoO637g7,
bankovní spojení: Česká spořitelną a. s.,

Pobočka v Praze 8'
Na Hrázi l, 180 00 Praha 8 - Libeň,

číslo účtu: 189026-2000881329/0800,
zastoupená: Radomírem Nepilem

zásfupcem staroĘ Městské části Praha 8

(dále j en,,půj čitel"),

Technická správa komunikací hl. m. ľrul'y, L..
se sídlem na adrese: Řásnovka 770/8,l10 0b Praha l,
IČo: 03447286
DIČ: CZo34472s6
zapsaná v obchodním ľejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B' vl. 20059
Bankovní spojení: PPF banka a.s.
č.ú. 2023100003/6000
zastoupená: Ing. Petrem Smolkou, generálním ředitelem a předsedou představensfua

PhDr. Ing. Matějem Fichtnerem, MBA' místopředsedou představensfua
F ilipem Neusserem, mí stopředsedou představenstva
Bc. Františkem Adámkem, členem představensfua

Ing. Jiřím Tumpachem, MBA, členem představenstva

Při podpisu Smlouvy aveškeqých jejich Dodatků jsou oprávněni zasfupovat objednatele dva
členové představenstva společně, znichŽnejméně jeden musí bý předsedou ur*bo
mí stopředsedou představenstva

(dále j en',vypůj čitel''),

lzaviraji níže uvedeného data podle ust $ 2193 a následujících občansk ého zákoniku (zákona
ć.89l20l2 Sb., ve zněni pozdějších předpisů) tuto

sml ouvu o výoůj čce:

L
Předmět a ričel výpůjčky

1. Hlavní město Praha je na zźúrJadě zźlkona ć. |72llggl Sb., o přechodu někteých věcí
zmajetku České republiĘ do vlastnictví obci, ve zněni pozdějš?ch předpisů, vlastníkem
pozemků parc. č. 840/|95,84ol374, 840/375,840/376, 84Ol378, sąoĺl6l, g4oĺzĺg,840/380,
840/381 a840/382, vše v k ú. Bohnice, obec Praha, zapsaýchna LV č,. 54I u Katastrálního
úřadu pro Hlavní město Prahu se sídlem v Praze (dále též jen ,,předmětné pozemĘ.).

2. Výše specifikované pozemky byly svěřeny do spravy Městské části Praha 8 na základě
zćlkona ě. I3l/2000 sb., o hlavním městě Praze, ve zněni pozdějších předpisů, a vyhlášky
Hĺavního města Prahy č,.55/2000 sb. HMP' kterou se vydává Státut hlavního městí Prahy,



ve znění pozdějších předpisů. Městská část Praha 8 vykonává pÍi nakJźldání se svěřeným

majetkem práva a povinnosti vlastníka.

3. Půjčitel přenechává vypůjčiteli části předmětných pozemků uvedených v odst. l. tohoto

článku smlouvy, vymezené situačním nákĺesem, kteý tvoří nedílnou součást této smlouvy,
aby je uźíva| za,Úćelem obnovy komunikace akanalizace pod názvem stavby ,rZhoŕe|ecká,
etapa II, Pľaha 8, č. akce 42" _ oprava parkovĺště o celkové výměře částí předmětných
pozemků 800 m2. 

,,.
Doba výpůjčky

l. Tato smlouva seuzavirä na dobu určitou:
- vypůjční doba zaćiná plynout dnem, kdy půjčitel protokolárně předá vypůjčiteli do

uŽiv źni předmět výpůj čĘ.
- vypůjční doba skončí dnem, kdy vypůjčitel protokolárně předá zpět předmět ýpůjčky

půjčiteli, nejpozději však do konce roku 20l8

2. Doba výpůjčky končí nejpozději v poslední den stanovený v odst. 1. tohoto článku
smlouvy. Do tohoto data vypůjčitel předá ýzicĘ a protokolárně přeđmět této smlouvy
v řádném stavu bez zźĺvad půjčiteli, přičemŽ je povinen mít splněny veškeré podmínky
obsažené v této smlouvě.

3. Případný zámér pľodloužení doby výpůjčky a termínu čisĺých terénních úprav (ČTÚ) musí
vypůjčitel oznźtmitminimálně 7 dní před uplynutím doby výpůjčky a nastalá zménabude, v
případě souhlasu půjčitele, řešena dodatkem k této smlouvě.

ilI.
Povĺnnostĺ vypůj čitele

1. Vypůjčitel smí užívat předmět této smlouvy pouze podle odsouhlaseného situačního plánku
a pouze ke sjednanému účelu a műŽejej v případě potřeby přenechat v průběhu dohodnuté
doby výpůjčky dále do uŽivźĺni zhotoviteli stavby ooZhořeleckáo etapa II, Praha 8, č. akce
42,, _ oprava parkoviště. Vypůjčitel je dále povinen kdykoliv umoŽnit půjčiteli kontrolu
předmětu smlouvy.

2. Po skončeni praci se vypůjčite| zavanlje bezodkladně provést čisté terénni íryravy 1ČľÚ;,
kteými se rozumí upravení veškeých povrchů ýpůjčky:r u zpevněných ploch příslušnou svrchní vrstvou,
! u nezpevněných ploch uhrabanou humusovou zeminou,
včetně osazených obrubníků, jełi třeba. To vše po odstranění jakýchkoliv zaÍízeni,
předmětů a staveb vypůjčitele z předmětu této smlouvy.

3. Po dobu uŹivźłni předměfu této smlouvy přebírá vypůjčitel za půjčitele odpovědnost
za předmět smlouvy a jeho bezprostřední okolí' včetně vegetačních a technických prvků,

atoi za jednánitÍeti osoby (např. svého dodavatele).
Vypůjčitel je povinen dodrŽovat zejménatyto právní předpisy Hl. města Prahy:
a) vyhl č. 8/2008 Sb. HMP, o udrźováni čistoty na ulicích a jiných veřejných

prostranstvích,
b) vyhl. ě.39ll997 Sb. HMP, o schůdnosti místních komunikací' v platném zněni,
c) vyhl č,.61200l Sb. HMP, o ochraně veřejné ze|eně,v platném zněni.
Vypůjčitel je téź povinen dodrŽovat ustanovení platných ěeských technických norem
(Čsb{) a všech zvláštních právních předpisů. DojdeJi k novelizaci nebo změně těchto
předpisů, je vypůjčitel povinen dodržovat tyto předpisy v platných zněních.



--

4. Vypůjčitel nesmí uŽivtnim předměfu této smlouvy rušit ani znečišťovat okolí. Sypké
materiály musí byt zabezpečeny proti rozprašování.

5. Dnem zahájení výpůjčky, jedná-li se o užívání stavebního charakteru, event. o jiné závatné
zásahy (např. výkop' terénní úpravy, skládka materiálu, stavba)' je vypůjčitel povinen
předmět této smlouvy ohradit, zabezpećit a zajistit bezpečnost pěšího provozu (v době
sní Žené vi ditelnosti osvětlit v ý str aŽný mi světly).

6. JednáJi se o stavbu, je vypůjčitel povinen doložit půjčiteli stavební povolení a je srozuměn
s tím, že se stavbou smí zapoćit až po nabýi' prźlvni moci stavebního povolení.

7. Stavba bude provedena dle schválené projektové dokumentace.

8. Na plochách, kde jsou vypůjčitelem plánovány výkopy, je vypůjčitel povinen sejmout
svrchní vrstvu půdy, řádně ji uloŽit a po ukončeni praci ji vrátit zpět' evenfuálně doplnit,
a to podle CSN 83 9011.

9. Vypůjčitel zajisti ochranu vegetačních prvků a bude postupovat podle níže uvedených
bodů:

a) V případě poškození trávníku bude provedeno zatravněni, tj. navezení kvalitní
humusové zeminy ve vrstvě 20 cm, vyrovnání a osetí travním semenem' včetně prvního
posekání vypěstovaného tľávníku, a to podle ČsN s: 9031.
b) Vypůjčitel obzvláště dodrží ustanovení a to podle ČsN gr 906l, tj. výkopy nesmí
b1it prováděny v kořenovém prostoru. V případě, že je tento zásah nevyhnutelný, pak
musí bý výkop prováděn ručně a nesmí se přitom vést blíŽe neŽ2,5 m od paty kmene.
c) Veškeré dřeviny rostoucí v prostoru předměfu smlouvy a v jeho bezprostřední
blízkosti nesmí byt v nadzemni ani podzemní (kořenové) části jakkoli poškozeny,
a proto budou chráněny samonosným bedněním, věetně ochrany kořenů proti pojezdu
téŽkémechanizace, ato podle výše citovane ČsN 83 9061.
Dále budou dřeviny' v případě potřeby, chráněny plachtou před postříkáním barvou
a jinými hmotami. Vypůjčitel denně dřeviny přikryje a po skončení prací dřeviny
odkryje.
d) Likvidaci dřevin či jakékoliv zźsahy do dřevin (např. uÍiznuti větve, ostříhání keře)
může vypůjčitel provést pouze na zźftJadě písemného souhlasu půjčitele. V případě
kácení dřevin, nestanoví-li zákon č. ll4ĺI992 Sb.' o ochraně přírody a krajiny,
vplatném znéni, jinak, musí vypůjčitel doložit půjčiteli povolení vydané oddělením
ýkonu statní správy, kontroly a přesfupků odboru Životního prostředí QŻÐ Úřadu
Městské části Praha 8 a je srozuměn s tím, že s kácenímlze zapoćit aŽpo nabyti prävní
moci uvedeného povolení.
e) Vypůjčitel zajistí v prostoru předmětu této smlouvy, po dobu trvání doby ýpůjčky
pravidelnou seč trávníku' vypletí zźthon.ů', zźiivku dřevin a event. jiné zahradnické
práce, které půjčitel v případě potřeby sdělí vypůjčiteli písemně.

10. Vypůjčitel je povinen včas pozvat zásfupce půjčitele k provedení kontroly prací na určitém
stupni jejich provádění, palrJiŽ,e tento požadavek stanoví půjčitel ve smlouvě či zapíše do
stavebního deníku, nebo potádá vypůjčitele jiným způsobem. Vpřípadě obnovy
zpevnéných povrchů pozve vypůjěitel prijčitele vždy ke kontrole podkladních vrstev pod
svrchní vrstvu.

11. Vypůjčitel seznámí s podmínkami této smlouvy veškeré své dodavatele.

12. Vypůjčitel je povinen se dostavit na výzvu půjčitele ke všem jednáním, kÍerá se týkaji
předměfu této smlouvy.



13' Vypůjčitel je povinen v dostatečném Přďstihu vyzvat půjčitele k fyzickému pÍevzetisplněných všech dílčích i konečných termínů a povin'ností plynoucích z ŕto smlouvy.

la' Vypůjčitel po skončenj doĘ výpůjčky ľ1edá půjčiteli předmět této smlouvy v původnímstavu, nebo ve stavu odpovídajícímů s"nvĺleno i'.ä:"n""e dokumentaci.

IV

Vypůjčitel je povinen odstranit veškeľé závady vznikiév důsledku vypůjčky' které budouzjištěny do 24 měsíců od protokolárního. źpaieno pÍłzłi preámjtu'íéto smlouvypůjčitelem' Zźlvady 
^musĺ 

vypliieĺtel odstranit äo l5 dnii od jejićn oinaÁ*ipůjčitelem,popřípadě v delší lhůtě stanov"ňo půiĺit.l"..

Zárul<a

V

VI.
ostatní ujednání

vII.
Závěrečná ustanovení

Ukončení smlouvy

Tato smlouva zaniká up-lynutím doby,3a 
|terou byla sjednáną či dohodou nebo z niŽeuvedených důvodů'- PľjŤitď je oprĺvnen domáhat 

"r" 
urĺ""nĺ předměĘch nemovitostí,užijeJi vypůjčitel predmět_vÝbůjoky v rozporu se smlouvou nebo z dtivodů, lĺÍeré nemohlpři uzavření smlouvy pľedviáat. Ýyp,ry91t"l -ĺ práuo--riarn věc předmětné nemovitostipředčasnĄ kdyby však z toho vzniHýp,i.1ĺit"lĺ 

"Ĺ.i';, ;;;že věc vrátitbez jeho souhlasu.Y kaŽdém případě je vypůjčit"l porrín|r.ke dni ukončení smtouvy uvést předmět smlouvydo stavu popsaného v ei.-ľÍ. odst. l5. této smlouvy

1' Smluvní stľany se. dohodly, že veškerou vzájemnou łoľespondenci budou považovatza doručenou i zaslánim naposledně známouuai"ru urr"denoui záhlavľiteto smlouvy, a todnem vráceni p.oštovní zain<y držitelem posio.rJ li""n"" (pľovozovatelem poštovníchslužeb) 
"pro n"-do*čitelnosť' 

" 
a'ĺ"oau nepievzetí )arrny,odmítnutí jejího pÍevzeti, přip.z důvodu včas neoznámené změnyadresy.

2' Dále se smluvní strany dohodly na povinnosti sdělit druhé stľaně jakoukoliv

#;::::ti:ch 
smluvníclr stran uveáených ł ,ańu--teto ,.nlou..,ý Já li a",n od datą kdy

4' 
ľ#;l"Łľr"J;ľ*'' 

vyplyvajici ztéto smlouvy pÍechźaeji na právní násfupce obou

I Pokud v této smlouvě ne!ľlo ujednáno něco jiného, řídí se vrtahymezi smluvními stranamiustanoveními cit. občanského zákoníku.

2' Zástllpci obou smluvĺích stran prohl 1Yí, ž:jsou oprávněni uzavřít futo smlouvu jménem

;flxäÍ:H*" 
uvedených v zihlavitetó 

'mouuy 
u!" plne odp;,,i;uji-ža"plněnip.a.i""t

J Tato smlouva se vyhotowje ve 4 stejnopisech' z nichž,2 vyhotov eni obdrŽi půjčitela2vyhotovení vyptijěitel. Vypůjčitel'ulozĺ l'sĘffis v místě předmětu smlouvyk nahlédnutí pro kontrolní 
"rgiiy



4. Tato smlouva nabývźl platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami, a účinnosti

ke dni zaéźfikudobývýpůjčkyuvedenému v čl.II. tétosmlouvy. Nejdříve však zveřejněním

v registru smluv, bude-li splňovat podmínku pro zveřejnění'

5. obě smluvní strany prohlašují,že si futo smlouvu před jejím podpisem přečetly, Že by|a

lzavÍeĺapodle 3óiicn prave a svobodné vůle,nikoliv v tísni nebo za nápadně či

jednostranne n"výľ,ooných podmínek, cožstvľzujísými právoplatnými podpisy'

6. Smluvní strany souhlasí s tím,aby tato smlouva byla uvedena v Centrální evidenci smluv

Technické
'piáuy

komunikací hl.m.Prahy, a.s. (CES TSK) vedené Technickou správou

komunikací hl.m.Prahy, a.s., kteľá je veřejně přísfupná a která obsahuje údaje o smluvních

stľanách, předmětu smiouuy, číselnéoznaćenitétosmlouvy a datum jejího podpisu.

7. Smluvní strany prohlašují,že skutečnosti uvedené v tétosmlouvě nepovažujíza obchodní

tajemství ve smýslu g soł občanskéhozákoníku a udělují svolení k jejich uźitia zveřejnění

bez stanovení jakýchkoli dalšíchpodmínek.

8. Smluvní stľany výslovně sjednávají, žeuveřejnění této Smlouvy v registru smluv dle

zźlkona č.341lŻušSb., o zvltŠtnichpodmínkách účinnostiněkteých smluv, uveřejňování

těchto smluv a o registru smluv (ztĺkon o registru smluv), budeJi splňovat podmínku pro

zveřej nění, zajisti vypůjčitel.

9. Kaž,dá ze smluvních stran potvrzuje, te pÍi sjednávání tétoSmlouvy postupovala čestněa

transparentně a současně se zavazuje, Źe takto bude posfupovat i při plnění tétoSmlouvy a

veskär11ch činnostechs ní souvisejících.Smluvní strany potvraĄi, Źe se seznámily se

ztsađimiCđminalcompliance programu Technické správy komunikací hl. m. Prahy, a-s.

(dále jen ,,CcP'), zveřejněných na webových stránkách vypůjčitele,zejména s Kodexem

čcpä zivazuji'se týo zźsadypo dobu tĺltnísmluvního vztahu đodržovat.Kaźdá ze

smluvních stran se zivazuje, Že bude jednat a přijme opatření tak, aby nevzniklo důvodné

podezření na spáchání trestnéhočinučik jeho spáchání, tj. tak, aby kterékoli ze smluvních

,t un n"111ohla uýt přičtena odpovědnost podle zź,ľľ..ć. 4l8ĺ2}l1 Sb., o trestní odpovědnosti

právnických osób aÍizeni proti nim nebo nevznikla trestní odpovědnostjednajících osob

podle zák. ć.4ol2009 Sb., tľestnízźłkonik-

V Praze dne:
1t

V Praze dne:

Zaptićitele: Zawpůiějtelą

Nepil

.vla!Ěi .ř
j gh.t[ę|l MBA

Praha 8zásfupce staro

JiříTumpach, MBA


